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PenurnosHas nekcnka B coBpeMeHHOM PYCCKOM M MOJIbCKOM A3blKax
B NepeBoj0BeJYECKOM, IEKCMKOrpaguueckom
W IMHIBOKYNBTYPONOrYECKOM 0CBELLEHNM
(Ha npumepe npaBoCNaBHOro 30pTOHMMa ,[lacxa”)

AnnoTtanuda. Ha mporsxenunu nepsoit deTBeptu XXI cTomeTusa B IONTbCKOM
¥ PCCKOM SI3bIKO3HAHVM HAOMIOAeTCA AKTUBIU3ALI A MCCIeJOBAHMIT A3BIKOB pas-
JIMYHBIX XPUCTUAHCKUX KoHPeccuit: B [Tonblue — Kak mpaBuio, A3bika Ilombekoi
KaTO/MMYECKOI 1IePKBY, TPAJUIMOHHO aCCONMMPYIONIENCA C HOMbCKIM A3BIKOM;
B Poccun — s3bika Pycckoii IpaBOC/IaBHOI [IEPKBY, TOBOPSI O KOTOPOIT, 0OBIYHO
HOAPa3syMeBaIOT IIePKOBHOCIABAHCKMIA M PYCCKMIA A3BIKN. B cumy mponcxopAmux
TeONOMNTUIECKUX IIPOLIECCOB M3BECTHDIE K/IACCUYECKIe TIapal/IeNy, CBA3Y TUIIA
HIOTbCKUIL — KaTONMMYECKMIL, ,,pYCCKUIT — TIPABOCTIAaBHBIIL ¥ HATIPAB/IEHNS TAKO-
0 pofia UcCnefoBanmii mperepnesarT usMenenus. Ecnu B Ilonbckoit mpaBociaB-
HOJI IIePKBY, CIYKUTENN ¥ IPUXOXKaHe KOTOPOI 10 HEJABHETO BPEMEHM IOJb-
30Ba/INCh B OCHOBHOM LIEPKOBHOCTABAHCKMM ¥ IONbCKUM A3BIKAMIH, TO CETOJHA
OHIU BCe Yallle B IOBCEJHEBHOI JKIM3HI 00PAIIAITCA K PYCCKOMY, 6€T0PycCcKOMY,
YKPaMHCKOMY 11 ZIPYTUM CTaBAHCKIM A3bIKaM. [loaTomy Ha doHe mpeobmafanus
KaTO/MNMIM3MA 1 OTbCKOTO A3bIKA BO3SHUKAIOT IPOO/IEMbI KOPPEKTHOTO TOIKOBa-
HIA VM IPaBUIBHOTO TIOHMMAHNA 6a30BBIX PEIUTMOHMMOB IIPEICTaBUTeIAMY Pas-
JIMYHBIX XPUCTHAHCKUX KOH(ECCUIT, TOBOPAIIMMI Ha POLCTBEHHBIX CNaBAHCKUX
A3bIKaxX. Kak cneqcrue, MOABNANTCA MCCIENOBAHNA apaeneli, CBAseil Tuma
HIOTIbCKUIA, PYCCKUIL, YKPAMHCKIIT — IIPABOCIABHBII , BO3HMKAIOT BOIIPOCHI, OT-
BETbI Ha KOTOPbIE MOXXHO HailTU B JIEKCUKOTpa(ui.
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KnioueBbie croBa: IIpaBOCTIaBHbIE SOPTOHMMBI; IIEPEBO; J'IeKCI/IKOI‘pa(bI/I}'{; Me-
JK'bA3BIKOBAA I/IHTepCl)epeHHI/IH; Me)KKOH(beCCI/IOHaTIbHa}'{ nepuenuuA.

Religious vocabulary in modern Russian and Polish languages in translation, lexicographic
and linguocultural coverage on the example of the Orthodox eortonym “Easter”

Abstract. During the first quarter of the 21* century, Polish and Russian linguis-
tics have been experiencing an intensification of research into the languages of var-
ious Christian denominations. In Poland, it is usually the language of the Polish
Catholic Church, traditionally associated with the Polish language; in Russia, it is
the language of the Russian Orthodox Church, speaking of which, Church Slavon-
ic and Russian are usually meant. Due to the ongoing geopolitical processes, well-
known classical parallels or connections such as “Polish — Catholic”, “Russian -
Orthodox” and directions of this kind of research are undergoing changes. In the
Polish Orthodox Church, whose ministers and parishioners until recently used
mainly Church Slavonic and Polish, today they increasingly turn to Russian, Bela-
rusian, Ukrainian and other Slavic languages in their daily lives. Therefore, against
the background of the predominance of Catholicism and the Polish language, prob-
lems arise with the correct interpretation and correct understanding of basic reli-
gious names by representatives of various Christian denominations speaking re-
lated Slavic languages. As a result, there are studies of parallels and connections
such as “Polish, Russian, Ukrainian — Orthodox”, and questions arise, the answers
to which can be tried to find in lexicography.

Keywords: orthodox eortonyms; translation; lexicography; interlanguage inter-
ference; interfaith perception.

Beenenue

BbI30BBI 1 ITPO6/IEMBI COBPEMEHHON SIOXM BBIHYXKAAIOT MCC/IeoBaTeel
3aHMMATbCS IIOYICKOM HOBBIX OTBETOB Ha BOIIPOCHI, C KOTOPbIMU 4Ye/lOBe-
YeCTBO CTa/JTKMBAJIOCh YK€ HeOMHOKPaTHO. OIHMM 13 TaKOBBIX, HECOMHEH-
HO, AIB/IAETCA IpobieMa KOMMYHMKAIIVM ¥ A3bIKa XPUCTUAH, TPO>KNBAIO-
VX B Hacrosulee BpeMs B [Tosblite, KOTOpast, 0COOEHHO Ha NMPOTSIKEHUN
MOCTIeAHNX HECKONbKUX JIET, IpeBpallaeTcs B CTpaHy MHOTOHAIMOHA/Ib-
HYI0, MHOTOSI3BIYHYIO U, OCTaBasACh XPUCTUAHCKOI CTPAHOIL, OMMKOHec-
CHOHA/IbHYIO0. DTU IIPOLeCChl He MOTYT He OKa3blBaTb BIMAHMNS Ha XKU3Hb
MpaBOCTABHBIX XPUCTHAH, IPOXXMBAKIINX HA €€ TEPPUTOPUM, a TAKKe UX
A3BIK U XapaKTep oOleHNsA BHYTPU coobiiecTBa u 3a ero npepenamin. Ilo
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naHHbIM HanmonanbHoit nepenncu Hacenenus 2011 ropga, 156, 3 ThIc. rpa-
KIAQH CTPaHbI 3asABUINM O NPUHAJIeXHOCTN K [lonbckoll mpaBociaBHOI
aBTOKe(anbHOI HepkBu. CormacHo HaryoHanbHOI Iepenucy Hace/leHus
2021 ropa, nx yucno gocturio 503,96 yenosek (Gronek, 2022). Hapspy ¢ ro-
CYZIapCTBEHHBIM IIOJIbCKUM A3BIKOM U ITOJIbCKON IIPABOC/IABHON TePMIHO-
norueit (Znosko, 1983; Przyczyna et al., 2022) ,,Ilonbckas aBrokedanpHas
IpaBOC/IaBHAsA 1I€PKOBb UCIIONMb3yeT TPANVIIVIOHHBIN IS CTaBAH 1IePKOB-
HOC/IaBAHCKMII A3BIK, B IOBCEJHEBHOI KVM3HM BaXXKHYIO POJIb UTPAIOT HAI[N-
OHaJIbHbIE SA3BIKY BepPYIOIUX, HAIIpUMep, 0eTIOPYCCKUIL, PYCCKUIL, YKpanuH-
ckuit u neMkosckuit” (Rygorowicz-Kuzma, 2015, c. 408; 2021).

B c/1o>xMBLIMXCS YCTIOBUAX Ha IIOBCETHEBHO-OBITOBOM YPOBHE OOIIeHN
BePYOIINX, UCIIOBEAYIOUINX OFHY PEIUIVI0, HO IPUHAIEKAINX K pas-
JIMYHBIM XPUCTUAHCKUM KOH(PECCHAM U TOBOPAIINX Ha POJACTBEHHBIX C/Ia-
BAHCKMX A3BIKAX, BAXXHYIO PO/Ib UTPAIOT TAKXKE MeMDA3bIKOBAS UHMep-
pepeHyuus N MeHKOHPeCCUOHANLHAS Nepyentus, CIIOCOOHBIe OKa3bIBaTh
B/IMAHME IPYT Ha JApPyra ¥ HOPOXKJATh MPO6TeMbl KOPPEKTHOTO TOIKOBA-
HUA Y IPaBWJIBHOTO IOHMMAaHNA 6a30BBIX Pe/TUTMIOHVIMOB.

ITop, MexbA3BIKOBON MHTepdepeHyeit Mbl Been B. B. Bunorpagossim
MIOHMMAeM ,,B3aMIMOJIeVICTBIE IBYX A3BIKOBBIX CUCTEM, KOTOpOe CK/Ia/IbIBa-
eTCst 100 TPy KOHTAKTaX A3BIKOB, 1160 MPY MH/UBIU/YaTbHOM OCBOEHNUN
HepOIHOTO A3bIKa. [IpoMcxofsaT OTKIOHEHNA OT HOPMBI M CUCTE€MbI BTOPO-
ro s13bIKa 0] BNMsiHMeM pogHoro” (Bunorpanos, 1990, c. 197).

»MexkoHpeccroHampHas mepuenuys, — cornacio Muenuto JI. I. Kypa-
yeBa, JI. I. KypaueBoit, — mpepmonaraer Haim4ye B CO3HAHMY BOCIIPUHIMA-
IOIIEr0 CyO'beKTa MHTPOEKTa UY)KOI PeIUTUY, IPEJICTABICHHOTO B YCTOII-
4BOM oOpase TOIl V/IM MHOM CTeneHn cpopMupoBaHHOCTU. ITU 06pasbl
bOpMMPYIOTCA M COXPAHAKITCA, AIUTENTbHOE BPeMs UCIONb3YIOTCA IIPU
ob11ell olleHKe IpefiCTaBUTeIell PYTOil PEJIUTUN U ONIPENe/IAI0T IOBEJeH-
yeckue ctpareruy no otuomennio K Hum~ ([I. I. Kypaues, JI. I. Kypauesa,
2020, c. 205). XpUCTUAHCTBO C €r0 Pa3INYHBIMYU KOHPECCUSAMU U POJCT-
BEHHBIMI CIaBSHCKMMIU SI3BIKaMI CO3[JAl0T O/1aTOlaTHbIE YC/IOBYA Ji/IS Ta-
KOTO0 pozia mporneccoB. OnmcpiBaeMble TPOOIeMbI B KOMIITIEKCE OYEHb XOPO-
II0 TPOCMATPUBAIOTCS HA JIEKCHKO-CEMAaHTUIeCKOM YPOBHE Pe/TUTMO3HOTO
A3BIKa (Ha IIpUMepe Ha3BaHMII XPUCTMAHCKUX IIPA3JHUKOB).
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1. Ha3BaHua XPUCTNAHCKUX Npa3aHNKOB
KaK (o(TaBHaA Ya(Tb pEJ'IVIFI/I03HOI7I JNIEKCUKKN

[Tpo6nemam noHMMaHM A, KIacCUPUKALVY U JIEKCUKOT'paduecKoro onu-
CaHVs PeTUTMO3HON JIEKCUKM MTOCBSIIEeHbl paboThl, n3faBaeMble B [Tob-
me (Grek-Pabisowa & Maryniakowa, 1990; Gadomska, 2018; Rygorowicz-
Kuzma, 2014 -2017, 2021; Widel-Ignaszczak, 2017, 2021); Poccun (by-
raesa, 2022; Banenuosa, 2016 I'agomckas, 2021; T'opromnna, 2002; Ma-
terr, 2012; Muxaiinosa, 2004; IInucos, 2022; IIpoxBatumnosa, 2006;
Cknspesckas, 2012; Tepentnena, 2012; Tumodees, 2001); Cepbun (By-
nosub), 2014; Koubapesnb, 2018; Jlepymkuna [banb], 2021; Ilerposub,
2022); Ykpanne (Iligay6na, 2018; [Tonsikosa, 2009, 2012; Ocinuyxk, 2011);
U JPYTUX CTPaHax.

V. Tpek-ITabucosa u V. MapbpIHIKOBa CIUTAIOT, 4TO C IeKCUKOrpadude-
CKOJT TOUKM 3peHUsI PeUTUO3HAs IEKCHKA MOXKeT OBITh pasjie/ieHa Ha JiBe
OCHOBHBI€ I'PYIIIIBIL.

B mepBoii HaXOATCA CNIOBA, YaCTO MCIONb3yeMble B MTOBCEJHEBHOM >XM3-
Hu (boz - Bdg, 6oxcuti — boski, cesiuennuk, monax, nocm, uepkosv; kosciot -
uepkosv, ksigdz - cesuennux, zakonnica — monaxuns, parafia — npuxoo,
msza — 6ozocnyserue, mecca). A BO BTOPYI0 MOTYT ObITh BKJIIOUEHBI MHOTO-
4MC/IEHHbIE TEPMUHBL: OT YMCTO MaTePUAIbHBIX, IIPEAMETHBIX, KY/IbTOBBIX
MIOHATMIL, ¥, 3aKaH4MBasA GUIOCOPCKO-TEOTOTNIECKIMIL.

(Grek-Pabisowa & Maryniakowa, 1990, c. 107.
Iurt. mo: lagomckas, 2021, c. 110)

K. A. TumodeeB npejiaraeT pa3fennuTb PeIUTMO3HYIO IEKCUKY Ha TPy
TPYIIIBL:

I[TepBylo HasoBeM ob6miepennrnosHoit. OHa BKJIIOYaeT CI0OBa, 0003HAYAI0-
mye IOHATHUA, CBOMICTBEHHbIE BCeM MOHOTEMCTHYeCKUM penuruam (boe,
dywia, npasedHoCMy, MOAUMBEA U Ap.). Bropyio rpymiy cocTaBisioT c10Ba,
0003HavYaloLIVIe IOHATH, CBOVICTBEHHBIC BCEM OCHOBHBIM XPUCTUAHCKUM
koH¢eccuam (Ceamas Tpouya, Ceamoii [yx, Cnacumenv, anocmon, Eean-
eenue, Ilepxosv, ucnosedv un ap.). Tperbio rpymIy 06pasyroT CIOBa, CBOII-
CTBEHHBIE OTJE/IbHBIM XPUCTUAHCKUM KOH(eccHAM (HallpuMep, HauMeHO-

BaHUs CBALIEHHOCTYXXUTETIEN: 6amiowxa, nacmop, kcéuos, kiope, abbam,
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KapouHa; 60TOCTYXEHWIL: 00eOHS, yMPeHS, BCEHOUsHAS, Mecca, TUMUS, -
MAHUT; 9acTell XpaMa: UKOHOCAC, NPUmMeop, nanepmo u ip.).
(Tumodees, 2001, c. 5)

ABTOpPBI IUTUPYeMBIX pabOT CYMTAIOT, YTO paspabaTbiBaeMble KIacCU-
buKanuy penurno3HoON TeKCUKY, HOIYCKAIT Ooee MOAPOOHOe JeeHue.
Hannume B HUX Ha3BaHMII PEIUTMO3HBIX MPa3JHUKOB MOXKHO IOATBEP-
AUTb IpyMepaMy, npusefeHHbIMK Hike (loprommaa, 2002, c. 9-11; Ma-
Teit, 2012, c. 10; Cxspeskas, 2012, c. 38 u fip.).

TemaTmyeckuil coCTaB LIEPKOBHOI JIEKCUKY OINCBIBAETCS B IMCCEPTa-
1MoHHOM uccnenoBanuu P. V. Toprommnoii. B ee kinaccuduxanym nopm Ho-
MepoM (4) peicTaBIeHBI:

HanMeHOBaHMS PeIUTMO3HBIX MPAa3fHUKOB — IO POAY OOTOCTYXXeHS:
1) Benukue: a) ceartasa Ilacxa; 6) pByHapecsaTsle: Poxcdecmeo Xpucmoso,
Kpewserue I'ocnoone, Cpemenue I'ocnoone, IIpeobpaxcenue I'ocnodre, Bxoo
Tocnodenv 6 Mepycanum (Bepbroe sockpecenve) u ap.; Poxoecmeo Ilpeces-
moii Boeopoouuwt, Yenenue Ipecesmoti Bozopoduyvl; B) B 4eCTb HEKOTO-
pbIX cBATBIX (Poxcdecmeo Moanna IIpedmeuu, YcexHosenue enasvt Voamnna
IIpeomeuu, Ilokpos Ilpecssmoii Bozopoouibl); T) BOCKpecHble THI; 2) Cpef-
HIe: IPasHUKMN B 4€CTb UKOH BOropoau1ibl, B 4eCTh aHre/IoB 11 0060 4THu-
MBIX CBATBIX; 3) MajIble: [JHU HaMSITV PYCCKMX CBSITBIX U IIPEACTATEsNen IIe-
pen borom.

(Toprommua, 2002, c. 9-11. Ilut. mo: CmupHOBa, 2014, c. 91)

ITo muennio V. K. Mares, ¢ TOUKM 3peHNA TeMaTHN4eCKOll OTHECEeHHO-
CTM, aHa/NMM3MpyeMas JeKCUKa BecbMa pasHooOpasHa. B ero kmaccuduka-
nuu o HomepoM (11) saduxcrpoBaHsbL:

CroBa m ClIOBOCOYeTaHUs, 0003HAYANOI[ME HAMMEHOBAHMU MPA3IHNKOB
M 9JIEMEHTOB 1IePKOBHOTO KajleHjaps (CyTOYHble OOTOCTYXKEHMUs, 4achl,
Tponua u ap.).

(Mareit, 2012, c. 10)

I. H. CknApeBckas pacnpefiennia pelurnosHylo JeKCUKy MO JBeHafl-
IIaTyH JIeKCMKO-CeMaHTM4eckuM rpynmnam. Ilog Homepom (7) sadukcupo-
BaHa I'PYIIA, B KOTOPYIO BXOAAT HAMMEHOBAHNSA €BaHTeIbCKMX COOBITUI



54 Halina Gadomska

Yl COOTBETCTBYIOLIVX UM IIpa3gHuKoB (Bosnecenne, Kpemenne, Poxxectso
Xpuctoso) (Cxspeskas, 2012, c. 38).

Takum ob6pasom, B psAjie KIacCUPUKAINIT PeTUTNO3HON TeKCUKY (penn-
TMOHVMOB) OTBOJJMTCSI MECTO XPUCTMAHCKMM Npa3gHMKaM. B Hamux pabo-
Tax MBI, Bcneq 3a V. B. byraesoii, HasbIBaeM MX 90pTOHVMMAMU U O PAEM-
Cs1 Ha TIpeJI/IOKEHHOE €10 OIIpefiefieHlte, B COOTBETCTBIUM C KOTOPBIM, B PAAY
TEPMUHOB ,XPOHOHUM > ,,(PECTMOHUM, ,,2e0PMOHUM ™ YL ,,20PMOHUM~ TIOCTIEI-
HUIl 6OJIbIlle BCETO MOAXOAUT il 0003HAUYEHNsI PEMUTMO3HBIX HMPas3HNU-
koB. V. B. byraesa, ccpimascy Ha pa6orsl H. B. ITogonbckoit (1978, c. 162),
A. B. Cynepanckoit (2007, c. 200), B. M. Cynpyna (2000), I1. YecHOKOBOII
(2012) n mpyrux mccmemoBarenei, Ipefaaraer Aas 0003HAYEHN S BpeMeH-
HBIX OTPE3KOB MCII0/Ib30BATh TEPMUH ,,XpoHOHUM . T10 ee MHEHWIO, CYILeCT-
ByeT HeCKO/IbKO Pa3HOBUJHOCTEI XpPOHOHMMOB: (peCTOHUMBI (0T /1aT. festa —
HOpasgHUK) — PasHOBUAHOCTb XPOHOHMMOB, 0003HAYAIOINX IIPA3THUKIL,
HaIpuMep, CBeTCKue npaspguuku: Hoswiii 200, lenv Ilobeowt, derv Koncmu-
myyuu; ¥ 20pTOHUMBI (0T rped. "Eorte) — pasHOBUIHOCTb XPOHOHMMOB,
0603HaYAIONIVX [[ePKOBHbIE [TPAa3HIKN, HApuMep: pasgHuk Cpemenus
T'ocnoda nawezo Hucyca Xpucma, Poxcoecmea (Poxcoecmea Mucyca Xpu-
cma), Iacxu (Byraesa, 2007a; 2007 b, c. 84-85).

K ckazaHHOMY MOXXHO O0aBUTb, YTO Ha3BaHMUs IPABOCTABHBIX IPa3/[-
HUKOB — 3TO OHOMAacTM4YecKasd JIEKCUKa (ByraeBa, 2007a, 2007b; Gadom-
ska, 2018; T'agomckas, 2021; I'ycerinosa, 2021; Ilogonbckas, 1978; Cye-
paHckas, 2016; Cynpys, 2000 u gp.); TepMUHOMOIMYECKasA PeIUTNO3HAS
NexcuKa TemMarudeckoro xapakrepa (Grek-Pabisowa & Maryniakowa, 1989—
1990, c. 107); cnoBa, CBOMICTBEHHBIE OTHE/IbHBIM XPUCTUAHCKUM KOH(i)eccm—
am (Tumodees, 2001, c. 5); kondeccnonanpuas nekcuka (Widet-Ignaszczak,
2021, c. 216); sopTonumsl (byraesa, 2007a, 2007 b, c. 84).

OTenpHOE HAIpaBIeHMe UCCIEOBAHMIT B JAHHOI 00MacT — 3TO CO-
MOCTaBUTE/TbHbIE UCCIENOBAHMS XPUCTUAHCKMX 3O0PTOHMMOB B CIIaBSH-
CKUX s3BIKaX (60IrapckoM, pyccKoM, CepOCKOM, CTOBAIIKOM, YEUICKOM),
KOTOpbIe BBIIO/IHEHBI C YY4ETOM VX PEIUIMO3HBIX, TEPMUHONTOIMYECKIX,
OHOMACTUYECKUX, KY/IBTYPOIOTNIECKIX 1 JPYTUX 0cobeHHOCTell. B pabo-
TaxX YeIICKUX JIMHTBUCTOB IPEACTaB/IEHbl Pe3y/IbTaThl 3TUMONOTMYECKIX
uccefoBaHuit sopTounMos (Bayerova, 2006; Xnosa, 2008). CroBaikyto
pycuctky A. IleTpuKOBY MHTEPECYIOT 1epPKOBHbIE KajeHJapy KaK >KaHp
penurno3Hoii cepsl 001eHN . B 9TOM KOHTEKCTe OHa TaK)Xe yIensieT BHU-
MmaHne sopTonnMam (ITerpukosa, 2020). IIpobremMam HapOJHOTO KajleH -
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P51 4€XOB U CJIOBAKOB MOCBsAIeHbI paboTel M. M. Banennosoit (Baneniosa,
2016). E. IO. TepeHTbeBa 3aHMMAaeTCs MCCIeOBaHMEM HApOJIHBIX Ha3Ba-
HUJI 1]epKOBHBIX NIPa3THMKOB B PYCCKO 1 OO/ITapCcKoil IpaBOCIaBHON Tpa-
pynun (Tepentbesa, 2012). II. B. YecHoKOBa mccneqyeT 4emIcKye reopTo-
HuMbI (YecHoBa, 2017). ViccmenoBaHUIO PEUTMO3HO TEKCUKY, B COCTaBe
KOTOpPOJI OTBOAUTCA MECTO SOPTOHMMAM, IOCBSAIIEHBI TPYABI CEPOCKMX
aspikoBenoB: P. Jlesymknnuoit [bauh] (2021); H Bynosuh (2014); K. Kon-
gapesnh, (2018); C. Ilerposuha (2022). B monbckoM sI3bIKO3HAHUU OFHM-
MU U3 NIePBLIX B 9TOM HAIIpaB/IeHUN ,lpoTopuwmm gopory” V. I'pex-ITabu-
coBa 1 VI Mapneinskosa (Grek-Pabisowa & Maryniakowa, 1990), koTopsre
IpOaHA/IN3MPOBAJIN MIOTBCKYIO U PYCCKYIO PETUTMO3HYIO IEKCUKY (COCTaB-
HOJI YaCTbI0 KOTOPOJI SAB/IAIOTCA ¥ XPUCTUAHCKIE S0PTOHUMBI), 3apUKCH-
POBAaHHYIO B [IBYA3BIYHBIX CIIOBApAX, U3JaBaBIIMXcA ¢ cepeguHbl XIX o
koHna XX cronerus B [epmanny, [Tonbure u Poccun (A. R., 1841; Potocki,
1877; Bohuszewicz, 1914; Mirowicz Mirowicz et al., 1970; Hessen & Stypu-
ta, 1967; Styputa & Kowalowa, 1975) n onucanm kak ee 4acTb MHTepeCyio-
muit Hac Matepuai. bonee nogpo6Has nupopmanys 06 nx UCCnIefoBaHUAX
IpefcTaB/ieHa B HalllMX paboTax, KoTopble OblM n3ganbl panee (Gadom-
ska, 2018, c. 183-185; Tagomckas, 2021, c. 110-112).

2. JopToHum ,Macxa” B TONKOBbIX CIOBapAX PYCCKOro,
NONbCKOro M YKPaNHCKOro A3bIKOB

Hackonbpko coBpeMeHHast JleKCUKOrpadus CHpaBIseTcsi ¢ TPYAHOCTAMIL,
o xoropbix et I. H. CkisipeBckasi, MOXXHO IIPOC/IEAUTD Ha IIpUMepe CTI0-
BapHBIX (OPMY/IMPOBOK 30PTOHMMA »,[lacxa” B CIIOBapsAX MOIbCKOTO, Pyc-
CKOTO ¥ YKPAMHCKOTO A3bIKOB. B mpuHIMITe, Kak 00bACHUTH IIPaBOCTaBHO-
MY PYCCKO- M/IY YKPaHOTOBOPSIIIEMY BepyIOlLleMy, OKa3aBIIEMYCs B CUTY
JKU3HEHHBIX 00CTOsITeNbCTB B [lOrbllle, [OYeMY PYCCKUIT PeTUTMOHUM
»Ilacxa” (Ceemnoe Xpucmoso Bockpecerue, Bockpecenue I'ocnoone) nepe-
BOZIUTCS Ha ITObCKUIT A3BIK KaK ,, Wielkanoc”, a Ha yKpaHCKUIT A3BIK — KaK
»Benuxdenv”, M IoYeMy B YKPaHCKOM s3bIKe Ha3BaHMe 9TOTO IIPa3THI-
Ka aCCOLIMMPYETCs C JHEM, B IIONbCKOM — C HOYbIO, @ B PYCCKOM si3bIKe (Ha
OBITOBOM YPOBHeE) acCOLMALINM, CBSI3aHHBIE C THEM VTN HOYBIO, IPAKTUde-
CKV He BBIXO[AT Ha ITOBEPXHOCTH, XOTsI B C/IOBAPSX 5A3bIKA MOXKHO HATH
CI0BO ,,Benuxoenv” ¢ mometoit ,ycmap.” (Lewicki, 2002, c. 200).
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BosHukaet 1 pyroii BOIpoc: a YMECTHO /I FOBOPUTD Ha IIObCKOM A3bl-
ke o npaBocnasHoit [Tacxe ,,Wielkanoc”? Vinu, ecnu NONAKY yIOTPeOIAIOT
3TO CJIOBO, TO, IIPeX/Je BCero, o Kakoi Ilacxe uper peub: 0 KaTONMYECKOI
VLU IPaBOCTaBHOI? CunTaeM, 4TO B JaHHO CUTYALUM C/IeAyeT OOpaTUTh-
€A K TOJIKOBaHMAM 3Ha4eHUI 3TOTO C/I0BA, MMEIOLIMM OTHOLIEHNE MIPEXTe
Bcero k Xpucrnaucty (IIpaBocnasuio u Karonuuusmy), B cioBapsx pyc-
CKOTO, IIOJIbCKOTO ¥ YKPAMHCKOI'O A3bIKOB.

ITacxa, -u; #c. (o1 ip.-eBp. pesakh — mpoxoxeHne)
2. (c nponuchoii 6ykevt). B XpUCTMAHCTBE: €XKEeTOLHBLII BeCEHHUIT TPa3THUK,
HOCBSIEHHBII YyIeCHOMY BOCKPECEHMIO paciATOro Ha kpecre Cracurens;
Caetmoe BocKkpeceHne Xpucroso.

(Kysueros, 1998)

ITacxa, -u; 2.
2. (IT mpommcHoe). Y XpUCTUAH: BECEHHMIT IIPasIHUK, CBA3AHHBIN C Bepoil
B yyJiecHoe Bockpecenme Vucyca Xpucra, oTMeyaeMblil B IlepBOe BOCKpe-
CeHMe NI0CTIe BECEHHErO PaBHONEHCTBUA U IIOJTHOTYHUA.

(Oxeros, IlIBegosa, 2006)

Wielkanoc
Swieto koscielne obchodzone przez chrzeécijan na pamigtke zmartwych-

wstania Chrystusa, w niedziele po pierwszej wiosennej petni Ksiezyca.

Ilepesod Ha pycckuii A3vik

IlepkoBHBIIT Mpa3HNUK, OTMEYaeMblll XpUCTHAHAMU B IaMATb O BOCKpece-
Huy XpUCTa, B BOCKpeCceHbe II0C/Ie IIePBOro BeCeHHEro MOMHOMyHus'.
(Stownik jezyka polskiego PWN, on-line)

Pascha
2. Pascha «w chrzescijanstwie obrzadku wschodnim: Wielkanoc».

Iepesod Ha pycckuii A3vik

2. ITacxa «B XpUCTUAHCTBe BOCTOUHOr0 ob6psafa: Wielkanoc».
(Stownik jezyka polskiego PWN, on-line)

! 3pech 1 gajee mepeBOABI HA PYCCKMII A3BIK BBIIIOTTHEHBI aBTOPOM CTAThIL.
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Be)II/IKJICHI), KOAH, 90/1., HEPK. XpI/ICTI/IHHCbKe BECHAHE CBATO, IPUCBAYEHE

BOCKpeCiHHIO Mi(i4HOTO 3aCHOBHMKA XPUCTUSIHCTBA — XPUCTa.

Ilepesod Ha pycckuii A3vik

XpUCTHAHCKMIT BeCEHHMIT IIPa3JHIUK, IOCBALIEHHBI BOCKpeCceHNI0 Mudu-
YeCKOT0 OCHOBATe/IA XPUCTUAHCTBA — XPUCTA.
(Binoginm, 1970, 1. 1)

ITacxa, u, xiH., nepk. Te came, mo BennkaeHp.

Ilepe60d Ha pyccKuil A3viK

To >xe camoe, uto ITacxa.
(Binomim, 1975, 1. 2)

Bo Bcex ImpuBeeHHBIX IPYMepax CIOBAPHBIX TONKOBAHUII HA 3-X CJIa-
BSTHCKJX SI3BIKaX (PYCCKOM, YKPaMHCKOM U IIO/IBCKOM) IIpeXXfie BCero 06-
pallaeTcss BHUMaHMe Ha TO, 4TO Ilacxa — 3TO IJIaBHBI XPUCTUAHCKUI
IpasfHUK, CBA3AHHBIN C BOCKpeceHneM XpuCTa, IpasfHUK MPasgHIKOB.
CroBapHble (OpMYINPOBKY, IPUBE/IEHHBIE BBIIIE, — 3TO YPOBEHD JIUTEPA-
TYPHOTO sI3bIKA.

OduunanpHoe Ha3BaHME ITOTO MPa3[HUKA HA PYCCKOM U IOTTBCKOM
A3BIKAX IPENCTaBIeHO B ,[IpasocnasHom kanexoape 2018”, n3gaHHOM
IIpaBocnaBHolt MeTpononueii B Bapuase:

Pascha. Zmartwychwstanie Pana Naszego Jezusa Chrystusa.
Caetnoe XpucrtoBo Bockpecenne. ITacxa.
(Tofiluk et al., 2017, c. 44)

Ha 6piTOBOM ypOBHE CHMTyaulMs BBITIAAUT HECKOJNBKO MHade. 3Hade-
HVS 9TUX TEPMUHOB, KaK IPaBUIO, OOBACHAIOTCA 4allle BCETO 4epe3 pofi-
HOII SI3BIK, Yepe3 MCIIOBEeAYeMYI0 PETUTHIO, IIPUHA/IeKHOCTb TOBOPSILETO
K KOHKPETHOI KoHpeccuu, 6M3KNii KOHKPETHOMY YelOBEKY Ky/IbTYPHBII
KOJI C MCTIOJIb30BAHVEM A3BIKOBBIX MOJIe/Ieil THUIIA:

1. Wielkanoc (monbck.) — aTo ‘Tlacxa y mONIAKOB’, TO €CThb 3TO, CKOpee
BCero, ‘TI0/IbcKa s, KaTonuueckas [lacxa’;

2. Benuxdenv (ykp.) — 910 Tlacxa y mpaBOoC/IaBHBIX YKPAUHIIEB U Ipe-
KO-KaTO/IMKOB';
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3. Ilacxa (pycck.) — 9TO IpeX/ie BCero ‘TipaBOC/IaBHas (MHOTAA — rpe-
ko-Katonndeckas) [Tacxa. IIpu sTom karonuk B ITonbiie, ckopee
BCEro, YIOTpeOUT MOoNbCcKoe CIoBo ,,Wielkanoc”, roBopsi o mpa-
BocnaBHolt Ilacxe, a ynorpebmnss cnoso ,Pascha”, 6yner umerb
B BUAY »lleiicax / Ilecax” — ‘MypmeiicKuit Ipa3gHMUK B MaMATb 00
ucxope u3 Erumnra’;

4. nacka, nacxa, Kynuy — pascha - 3T0 MPa3THUK VN IVPOT U3 TBO-
pora Wi MyKH.

JlaHHasA cuTyanusa u en momo6OHble, TeXKalie, Ka3anoch Obl, Ha TIOBEPX-
HOCTY OTPAXKAIOT PsAJ| KY/IbTYPOTIOTMIECKUX, MeKKOH(PECCHOHATBHBIX, T1e-
PEBOMYECKNX U JIEKCMKOIpaUIeCKMX HPOTUBOPEUMIL. PycCKOA3BIYHBIN
4yesIoBeK, ToBOps o0 Karonmdeckol [Tacxe B [lonbiie, MoXXeT ckasars: ,,/losb-
ckas Ilacxa”. TIpu atom, ynorpebnsasa JaHHOe CTIOBOCOYETaHUe, OH OyzeT
nosipasyMeBaTb MIMEHHO ,,Kamonuueckyto Ilacxy.”

O mpobnemax OODBACHEHMS 3HAYeHMs MAaHHOTO TepMUHA Ha pyc-
CKOM, YKPalHCKOM I IIOJIbCKOM fA3bIKax IumumieT A. Ppiroposud-Kysbmbl
(Rygorowicz-Kuzma, 2016; 2017). HasBaHHas MccnegoBaTe/IbHUIIA TaKxXe
OTMevaeT, YTO ,IIONIbCKUIT YNTaTeNnb, UMes feno ¢ TekcTamu o IlpaBocra-
BUY Ha PYCCKOM s3bIKE, HECOMHEHHO, CTOJIKHETCS C IPO6IeMOlt MX ITOHNU-
mannsa (Rygorowicz-Kuzma, 2014; 2015, c. 405).

CunraeM Tak)xe HeOOXOVIMBIM HOOABUTD, YTO B IAHHOM C/Tydae BO3HMU-
KaIOT TPYJHOCTH, IOCKOJIBKY MbI MIM€eM [I€/I0 C SIBJI€HUAMI MEeXDbA3bIKO-
BOII MHTepbepeHI NN U MeXXKOH(PECCMOHATbHO TTePIIeTLINA.

B panpHeiireit 4acTy Halleil paboThI COCPEZOTOUMMCS Ha aHA/IN3€e 0CO-
OeHHOCTel IepeBoa U JTeKCUKOrpaduvecKoro OnyucaHms IpaBOCIaBHOTO
90pTOHUMA ,,[lacxa” B PyCCKO-TIONBCKUX JIEKCUKOHAX, U3JaHHBIX B I1ob-
nie B 1999-2014 ropax, u mocrapaeMcs NpOoCiaeJUTh YAAIOCh IV ¥ HACKOJIb-
KO Y/JaJIOCh X aBTOpaM M30e)XXaTh ONMMChIBAEMbIX BbIIIIe IIPOOTIEM, a TAKKe
MOTIBITAEMCS IaTh OTBETHI Ha BOIIPOCHI, CBsI3aHHE C OPUIIMATBHBIM U HEO-
¢buimanbHBIM Ha3BaHNUEM Npa3THMKA.

3. MpaBocnaBHbIi 30pToHNUM ,[lacxa” B pYcCKO-NONbCKMX NIEKCUKOHAX

B mpouecce nepesBofa 1 onmMcaHusA MOAbCKUX U PYCCKMX IPaBOCTaBHbBIX
90pTOHMMOB, 1o MHeHuIo V. I'pek-ITabucoBoit u V1. MapbIHAKOBOII, BaXX-
HYIO POJIb UT'PAIOT MHOTOYMC/IEHHBIE ()aKTOPBIL. B X 4ncie oHM OTMEYAIOT
CYOBEKTMBHYIO MO3UIUIO MOTBCKO- VM PYCCKOA3BIYHBIX MCC/IEfIOBATeNIel;
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odunyanbHoe (IOJIHOE) U pasroBOpHOe (HEIO/NHOe) Ha3BaHUe NPa3gHU-
KOB (MCYEpPIBIBAIOIIYI0 MHPOPMAIMIO, 0 MX MHEHMUIO, COLEP>KaT CIIO-
Bapuy, Bblllefline B cBeT 10 1914 ropa), a Tak)Ke BO3MOXXHOCTH TOfOOpa
9KBMBA/IEHTOB (TIOJTHBIX, HEIIOTHBIX 1100 UX OTCyTCTBME). boee moppo6-
Hast uHGOpMaAIMIO 006 MCCIeOBaHMIX HAa3BaHHBIX AaBTOPOB MIpeJCTaBIeHa
B OfHON 13 Hammx nybnukannii (Fagomckas, 2021, c. 111-112). Ot™MeTum
TOJIBKO, YTO YIIOMMHaeMas Bbile ctaThs V. pex-ITabucosoit u V1. Mapsr-
HSKOBOII, OblTa ony6nukoBaHa B Ilombuie B 1990 ropy, elje 10 TOro Kak
Havajach 9110Xa M3JAHMUs CIIENMANN3UPOBAHHBIX PYCCKO-IIONBCKUX CTIO-
Bapeit u nekcukoHoB (Sztolberg-Bybluk, 1994; Markunas & Uczitiel, 1999;
Lewicki, 2002; Fediukina, 2014). Vindopmanus o HUX IpefcTaBieHa B pa-
6otax psajga aBTopos (Demroxmua, 2008; Rygorowycz-Kuzma, 2014, 2015;
Widel-Ignaszczak, 2017 u gp.).

Kak nmokasbpIBaioT Halm HaOIOEH NS, B XO/le aHa/IN3a 1 IepeBofia mpa-
BOC/IaBHBIX 0PTOHMMOB C/Ie[IyeT YUUTHIBATh S3bIKOBBIE, TIEPEBOLUECKIUE,
JIeKCUKOrpauyecKne, JTMHIBOKY/IbTYPONIOrMYecKue (aKTOphI, SABICHUS
MEX'bsI3BIKOBOI MHTepdEpPeHMN U MeXXKOH(ECCHOHAIBHOI TePLEIIIN,
onpepensioniye 9pPeKTMBHOCTD IIepeBOfia, OCHOBHON TEXHMKOI KOTOPOTO
B JaHHOM CJTy4ae sABJIAeTCS MOfi00p 9KBUBAJICHTOB.

B panmpHerimeit yacTu paboThI COCPEOTOYMMCS Ha M3YUEHUN CIOBap-
HBIX eV HUIINII IPaBOCTIaBHOTO 90PTOHMMA ,,]Iacxa” B PycCKO-TIONIbCKMX
JIEKCUIKOHAX.

[Tonauany mpoaHanM3MpyeM ero TOTKOBaHMe B clnoBape A. MapkyHaca
u T. Yunrens. CnoBapb CKIaJbIBaeTCs U3 PYCCKO- ¥ MOMIbCKOS3BIYHOI Ya-
creit. B pyccKOA3BIYHOI YacTy C/I0Baps 3apUKCUPOBAHbI IBe pa3Hble MHO-
rO3HAYHbIE JIEKCUYECKUE eMHNIIBI (OMOHMMBI), IBa PETUTMOHMMA: B TIEP-
BOM C/y4ae (CO CTpOYHOIT OYKBBI) Macxa — 1. macXa/nbHBI CBIPHUK — sernik
wielkanocny; 2. sictBa s ocBsmeHus — Swigconka (Markunas, Uczitiel,
1999, c. 160); Bo BTopoM ciy4ae (c mponucHoit 6yksel) Ilacxa — 1. rmas-
HBIIl XPUCTUAHCKMIT TIpa3gHuKk — Wielkanoc; 2. onyiH M3 ITaBHBIX eBpeii-
CKuX mpa3gHukoB — Pascha (Markunas, Uczitiel, 1999, c. 160-161).

ITocKOMBKY HAaC MHTEPECYIOT B JAHHOM C/Ty4ae 30PTOHUMBI, TO COCPELO-
TOYMMCS TOJIBKO Ha Ha3BaHMAX IPa3{HMUKOB.

ITacxa - 1. r/1aBHbBIA XPUCTUAHCKMI NTPA3JAHNUK B IAMATDH YyJECHOIO BOC-
Kkpecenns VMucyca Xpucra, KOTOPbIN Ha3bIBAIOT ,IIPA3HNUKOM IIPA3IHIUKOB
Y TOPXKeCTBOM U3 TOpP>KecTB”. Ero MCTOKM MCXOMAT M3 MY/eiICKOTO IIpasf-
Huka [Tacxu. ITo mocranosnennio Hukeiickoro co6opa B 325 I. mpaspgHy-
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eTcsl 00sA3aTe/IbHO OTHENBHO OT Mypeiickoit ITacxyu u HenpeMeHHO B BOC-
KPECHBI [IeHb, C/IeYIOLINII 3a II€PBbIM I10C/I€ BECEHHETO PAaBHOJEHCTBIA
[O/THOMTyHUEM, MeXAy 22 MapTa u 25 anpens. Takum obpasom, ITacxa sis-
JIA€TCA MOABVDKHBIM ITPa3fHNKOM, BbIIIaAOIINM Ka)KI[be/l TO[ HA pa3HbIE
yicna. IIpaBocnaBHas ITacxa oTMevaeTcs IO I0/IMAHCKOMY KaJIeH/Iaplo, Ka-
TOMNYECKas — 10 TPUTOPUAHCKOMY.

2. OnvH 13 ITTaBHBIX €BPENICKNUX IIPA3/JHUKOB, YCTAHOBJIEHHBII B BOCIIO-
MIHaHI€e UCXOfa eBpeeB 13 Ernnrta u cBA3SAHHBII C OXMJaHMEM IIPUXO-
ma ,HebecHOTO 0OcBOGOIUTENsT” — Meccuu. OH BefeT Ha4amo OT peBHel-
LIero npasgHecTBa CKOTOBOJCTBA, a 3aTeM 3eMJIe[ie/Ib4ecKNX IJIEMEH.
HenpemeHHBIM puUTyanoM OBIZIO IPUTOTOBJCHME IIPECHDBIX JEIelleK —
Malibl, OTKyZa IIpou3oIie/l 0Obl4all BbIMEKaTh Ha XpUCTHAHCKYIO [Tacxy
kymnun. 1. Wielkanoc, 2. Pascha.

(Markunas, Uczitiel, 1999, c. 160-161)

B pycckos3pI4HOI YacTy UAET pedyb O CTaTyce IpasgHMKa:
e1ABHBITL XPUCUAHCKUTI NPA3OHUK, NPAZOHUK NPASOHUKOB U MOPHKECNB0
u3 mopicecms’, 0 IPUIMHAX €r0 HOABICHNS: ‘6 NamMsImy 4ydecHozo 80c-
kpecenus Mucyca Xpucma, e2o ucmoxuy ucxo0am u3 uyoetickozo npasoHu-

xa Iacxu’.

3}1er TAaKXe€ COAEPKUTCA I/IHq)OpMaIH/IH O TOM, Korjga cienyeT oTme-

4aThb IIpa3aHUK:

‘npasonyemcst 06s13amenvHo omoenvHo om uyoetickoil Ilacxu u HenpemeHHo
8 80CKpeCHDLIL OeHb, CIe0YI0U4ULL 30 NePBIM NOCTIE BeCeHHe20 PABHOOEHCNBUS
nonHomyHuem, mexdy 22 mapma u 25 anpens’.

Cooburaercs o MpasfHOBAHUY NPABOCIAHOU, U KAMONUUECKOU
ITacxu’ 1o pasIMYHBIM KaJeHAAPAM:

TIpasocnasnas Ilacxa ommeuaemcs no waUAHCKOMY KAsieH0ap1o, 4 Karmonu-
4ecKas — o 2PUOPUAHCKOMY .

Cnoso ,,Ilacxa”, IO MHEHUIO aBTOPa, IEPEBOJUTCS Ha MOMbCKUI SA3BIK,

Kax ,,Wielkanoc, Pascha”.
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ABTOpBI He 3a0BIBAIOT U O HAPOJHBIX TPAAULINSIX, CBA3AHHBIX C IIPasf-
HOBaHMeM COOBITHS, M OOBSICHSIOT UX IIPOUCXOXK/IEHIIE:

‘On 8edem Hauano om OpesHetiuieeo NPa3oHecmea cKomosoocmaea, a 3amem
semnedenvueckux niemer. Henpementvim pumyanom 6vis10 npuzomosnerue
npecHuvlx sieneuiex — Maupl, OmKyoa npousouiesn 06viuall 6binexamy Ha Xpu-
cmuanckyio Hacxy kynudu’.

B 1o/1bCKOSI3BIYHOI YacTy cI0Baps 3apMKCUPOBaHbI He IBe, a TPU pas-
Hble JIEKCUYeCKIie eAMHUIbI (OMOHMMBI); TP PETUTMOHMMA: B IIEPBOM CITy-
qae (c mponucHo 6ykBbl) Pascha — eBpeiicKkmit ¥ XpUCTMAHCKMI TPa3THNUK
Ilacxa, Ceemnoe Xpucmoso Bockpecenue; Bo BTopoM ciydae (CO cTpod-
HoJl 6ykBbI) pascha — 1. macxanbHBIN CHIPHUK — HACXA; 2. ACTBA JJIA OC-
BaueHus — nacoxa (Markunas, Uczitiel, 1999, c. 328); B TpeTbeM cinydae
(c mponmcHott 6ykBbl) Wielkanoc — caMblit IJIaBHBIT ¥ CaMblil Ba>KHBII
npas3gHuK y xpuctuad Ceemnoe Xpucmoeo Bockpecenue, Ilacxa, Bockpe-
cenue I'ocnoone (Markunas, Uczitiel, 1999, c. 358-359).

Wielkanoc - najwczesniejsze i najwazniejsze $wieto w roku chrzesécijaniskim
w pierwszg niedziele po pierwszej wiosennej pelni ksiezyca, obchodzone na
pamiatke Zmartwychwstania Chrystusa z grobu; po nocnym czuwaniu z so-
boty na niedziele w kosciele lub cerkwi podczas rezurekeji nastepuje oglosze-
nie §wieta Zmartwychwstania. = Ceemnoe Xpucmoso Bockpecenue, Ilac-
xa, Bocxpecenue I'ocnoone.

ITepesoo Ha pycckuii A3vik

Wielkanoc — caMblil paHHMII U CaMBblIii Ba>KHBII IPa3HNUK B XPUCTUAHCKOM
TOfly B IIEPBOE BOCKPECEHbE MOC/IE IEPBOTO BECEHHETO MTOTHONYHU A, OTMe-
JaeMblil B TaMsTbh Bockpecenus Xpucra us rpo6a. [Tocie HouHOTO 6meHNs
¢ cy000TBI Ha BOCKpeCeHbe B KaTONMMYECKOM WM NPaBOCIABHOM XpaMe
BO BpeMs BOCKpeCeHN:A Bo3BelaeTca npasguuk Bockpecenusa = Ceemnoe
Xpucmoso Bockpecenue, Ilacxa, Bockpecenue I'ocnoone.

(Markunas, Uczitiel, 1999, c. 358-359)

Pascha - $wigto obchodzone przez zydéw na pamiatke wyjscia z Egiptu
w pierwsza pelnie wiosenna oraz przez chrzescijan jako Wielkanoc, pa-
migtka Zmartwychwstania Chrystusa = Ilacxa, Céemnoe Xpucmoso Boc-
KpeceHue.
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Ilepesod Ha pycckuti A3vik

Pascha - npasgHuK, oTMedaeMblil eBpesiMy B namATb Vicxopa us Erunra

B IIEPBOE BECEHHEE ITOTHOTYHNE, a XPUCTUaHAMM KaK ITacxa, BocriommHa-

Hue Bockpecenus Xpucrosa = ITacxa, Ceemnoe Xpucmoso Bockpecenue.

(Markunas, Uczitiel, 1999, c. 328)

B crmoBapHBIX TONKOBaHMAX IONTbCKOASBIYHON YaCTU CIIOBAPs, B IIPUH-

ouIie, Sa(l)I/IKCI/IpOBaHa Ta XK€ I/IH(l)OpMaLU/IH, 4YTO N B pYCCKOHSbI‘{HO]Z.

B L€JIOM IIEPEBOJ 30PTOHMMA B PYCCKO- U MMOMbCKOSA3BIYHOM YACTIAX

AHAIN3NPYEMOTO C/IOBAP:A BBITTIAONUT CIEAYIOMNM 06pa30M.

Pycckosi3pIaHast 9acTh CIOBaps
(Markunas, Uczitiel)

ITonbCKOA3BIYHAS YACTh CIOBApPS
(Markunas, Uczitiel)

ITacxa / ITacxa/ macxa

Wielkanoc/ Pascha / pascha

1. |ITacxa - Pascha (esp.)

Pascha - ITacxa (esp.)

Pascha - Csetnoe XpucroBo
Bockpecenne (xpucm.)

3. |ITacxa - Wielkanoc (xpucm.),
y IIPaBOC/IABHBIX V1 KATOTIMKOB

Wielkanoc - Csernoe Xpucroso
Bockpecenne, ITacxa, Bockpecenne
TocnopHe (xpucm.) y IpaBOCTaBHBIX
¥ KaTO/IMKOB

4. |macxa - sernik wielkanocny (xpucm.)

pascha - macxa (xpucm.)

5. |macxa - $wieconka (xpucm.)

pascha - macoxa (xpucm.)

ABTOPI::I C10BapA HE O6paHIaIOT BHUMaHUS II0/Ib30BaTeNeNn Ha OCbI/IIH/I-

a/ibHble 1 HeoUIMaIbHbIe Ha3BaHMA NPA3THUKOB (OTCYTCTBYIOT COOT-

BETCTBYIOLIVIE IOMETBI).

M. Bupen-VMrgamgak c4uTaeT, YTO 0COOOTO BHUMAaHMA B JaHHOI CUTY-

anuy 3acmy>xuBaeT cnosapb P. JleBunkoro (Widet-Ignaszczak, 2017, c. 74).

Kak nmoguepkmsaet caMm P. JleBunku:

Pyccko-nonbckuit TOMKOBO-NIEPEBOSHON C/IOBaph «XPUCTUAHCTBO» afipe-

COBaH nuLaM, y>xe B KaKoM-TO Mepe BIaferoM PyCCKUM A3bIKOM 1 MIH-

TepecyoLIMMCs IIPaBOCIaBIeM i PEIUTMO3HON KyIbTYPOIl POCCUAH, 0CO-

6€eHHO IIEpEeBOOYMKAM M INLAM, N3YyYalolM pYCCKI/IIu/I SA3DBIK: YIalIMMCA

ANLeEEB, CTYOEHTaAM-PYCUCTAaM I CIAaBJICTaM, a TaKJK€ BBIITYCKHUKaM BY-

30B, 00y4AIOL[MMCS Ha 9TVX HAIPAB/ICHNUAX, JKeTAIONIM aKTyaIU3IPOBATh

U PacCIIMpPUTD CBOM YMeHUA [...]. B cTaThax copepskaTcs He TOIBKO VICXOX-
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HbIE C/I0BA, HO I X IIPOM3BOJHbIE, a TAK)KE CJIOBOCOYETAHN A, B COCTaB KO-
TOPBIX OHM BXOAAT. 3aIylaBHAA CTAaTbs JOTMONHACTCA IIPUMepaMI d/IeMeH-
TapHbIX CBs3€i1, a TAK)KE LIMTaTaMU U3 PYCCKUX TEKCTOB U MX IIEPEBO/IOM Ha
TIONIbCKUI S3BIK.

(Lewicki, 2002, c. 9-11)

CreyeT OTMETUTD, YTO B IAHHOM CIOBape Y 90PTOHUMOB €CTb pasjnd-
Hble TIOMETHI: ,0¢uy.” — 0PUINATBHOE; » — IOTCKOE COOTBETCTBHE, TIepe-
BOJYECKUII 9KBUBAJIEHT; » YCTONYMBOE C/IOBOCOYETaHMe (KO/IOKAIVIA);
A - cBObOfHOE croBOcoYeTaHue (mpumep ynorpebnenus) u gp. (Lewicki,
2002, c. 34).

B nmanHOM cloBape TakKe, KaK M B IIpe[bIAylleM IpeACTaB/IeHbI JiBe
pasHble JIeKCUYeCKye eqHNUIBI (OMOHVMMBI); TPU PETUTMOHMMA: B TIEPBOM
cny4yae Bockpecenue, Bockpecenue I'ocnoone, Bockpecenue Xpucmoso -
» Zmartwychwstanie; » Bockpecenue I'ocnoone, opuy. Ceemmnoe Xpu-
cmoeo Bockpecenue (= Ilacxa), = Wielkanoc, ofic. Niedziela Zmartwych-
wstania Patiskiego (Lewicki, 2002, c. 89); Bo BTopoM cy4ae (CO CTPOYHOI
OyKBBI) macxa — C/afikoe TBOpOXKHOe Kymranbe » pascha (Lewicki, 2002,
¢. 200); (c mponucHoit 6ykssr) ITacxa — Ba>KHeIINIT XPUCTUAHCKNIL TTPa3-
HUK — » Wielkanoc; ofic. Niedziela Zmartwychwstania polskiego (Lewicki,
2002, c. 200).

Bockpecenne, Bockpecenne I'ocnogne, Bockpecenne Xpucroso
YynecHoe BO3BpallleHMe K )KM3HM PacIATOTO U yMepulero Ha Kpecre Vu-
cyca Xpucra, YTUMOE XPUCTUAHCTBOM KaK aKT IM0Oe/Ibl HaJl CMePThIO, IPO-
06pa3 mpuOMIMIKAIIErocsi BCeOOIero BOCKPECEHMsI YMEpIINX M BeJu-
Jajiiee COOBITIE B CIIACEHMH YeI0OBEYECTBA, COCTABJIAIONIEE CYLIHOCTbH
XPUCTUAHCKON Bepbl; IO CI0BaM CB. armocrona Ilapna, ,ecnn Xpucroc He
BOCKpEC, TO U IPOIIOBe/Ib Hallla TI[eTHa, TIeTHa 1 Bepa Hama (1Kop 15,
14) » Zmartwychwstanie

» Bockpecenue Tocmoane, oguy. CBernoe Xpucroso Bockpecenue
(= Macxa), opuy. Ceernoe Xpucroso Bockpecenne, ycmap. Benux [lens
(TTacxa), BakKHeWIINII XPUCTMAHCKMIT IPa3[HUK, MOCBSALIEHHBI BOC-
KpeceHMIo u3 MepTBBIX Vucyca Xpucra; npasgHyeTcs B IlepBoe BOCKpe-
CeHbe, Cleflylolliee 3a MEPBbIM IOTHOTYHNMEM IIOCTe BECEHHEro paBHO-
mencrBusa = Wielkanoc, ofic. Niedziela Zmartwychwstania Panskiego
A Martepu 6b1J10 O9€Hb I'PYCTHO, YTO OHA He YCIBIINUT 3ayTpeHu CeeTo-
ro Xpucrosa Bockpecenns (C. Ackaxos, [leTckue rogsl barposa-BHyKa)
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Matce bylo nader smutno, ze nie bedzie na jutrzni (Jastrzebiec-Koztowski,

opuszczenie) [...].

(Lewicki, 2002, c. 89)

ITacxa, opuy. CBernoe Xpucroso Bockpecenne (= Bockpecenne T'ocnon-

He, ycTap. Benuk [leHb) Ba>kKHeMINIT XPUCTMAHCKMII MPAa3gHMUK, MOCBSI-

IIeHHbII BOCKpECEeHMI0 13 MepTBBIX Vmcyca XpiucTa; mpasgHyeTcs B Iep-

BO€ BOCKpECEHDbE, Clieylolee 3a IIEPBbIM ITIOTHOTYHIMEM IIOCIE BECEHHETO

PaBHOMIEHCTBUA

= Wielkanoc, ofic. Niedziela Zmartwychwstania Panskiego (0p.-esp. pe-

sach ‘mpoxoxpenne’).

(Lewicki, 2002, c. 200)

B memom mepeBos 50pTOHMMA B PYCCKO- U MONTbCKOA3BIYHON YaCTAX

AHA/IM3NPYEMOTO C/IOBaps BBITJIAANUT CIENYIOINM o6pa30M.

PycckoA3pIdyHAaA 9aCTh CTIOBAPHOIA
crarbu (R. Lewicki)

ITonbCcKOsI3BIYHAS YACTH CTOBAPHOI
crarbu (R. Lewicki)

Bockpecenne, Bockpecenne I'ocionne,
Bockpecenne Xpucroso

= Zmartwychwstanie

2. | » Bockpecenne I'ocnogne, = Wielkanoc,
oguy. Ceernoe Xpucroso Bockpecenne | ofic. Niedziela Zmartwychwstania Pan-
(= ITacxa), skiego
oguy. Csernoe Xpucroso Bockpecene,
ycmap. Benuk ens (ITacxa),
3. |Iacxa, = Wielkanoc,
oguy. Ceernoe Xpucroso Bockpecenne | ofic. Niedziela Zmartwychwstania Pan-
(= Bockpecenne I'ocriopgue, skiego
ycrap. Bemnk JleHb)
4. |macxa B 3HAYEHNN CHIPHUK pascha B sHaueHUM ‘CHIPHUK

B mpepncTaBieHHBIX BBILIE JBYX CIOBapHBIX CTaTbAX ux asrop P. Jle-
BUILIKMII IPUBOAUT O0PUIIMATBHOE, COBPEMEHHOE U yCTapeBIlee, Ha3BaHe
Ipa3gHNUKa Ha [IBYX s3blKax: pycckoM Tlacxa, opuy. Ceemmnoe Xpucmo-
60 Bockpecenue (= Ilacxa; ycmap. Benux [Jenv)’ u nonbckom ‘Wielka-
noc, ofic. Niedziela Zmartwychwstania Patiskiego’. B taHHOM J1eKCUKOHe
B e[JMHCTBEHHOM 13 BCEX eCTb ycrapesiuas ¢popma ,,Benuk Jerv” B 3Haue-
Huu ,,Ilacxa”.
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DTy BapuMaHThl NPAKTUYECKM WUAeHTHIHbL. CaM aBTOp JIEKCHMKOHA
B IIPEJVICIOBUY OTMeYaeT, YTO JIYYLIMM pelleHNeM MOCTaBIeHHbIX 3a/jaq
SBJISETCS IMTOFO0P TOTOBBIX ITEPEBOIHBIX S9KBUBATIEHTOB, HO B C/Ty4Yae UX OT-
CYTCTBUS, B CIy4ae HEHEPEBOAVMOCTY PENTUTMOHUMOB, TIPUXOFUTCS VC-
KaTb IPyTHe pelleHN I, KAKOBBIMM SBJISIOTCS ,,HEIIOTTHbIE 9KBUBAJICHTbI VIV
CEMAHTUYECKN CMeEIeHHbIE, TUIIEPOHNMMYECKIE (CEMAHTUYECKN PACIIN-
PEHHBIE) MU TUTIOHMMMYeCKYe (CeMaHTUYeCKH 3ay>KeHHbIe) 9KBUBATIEHTHI
[...]. B ToM cry4ae, KOorma 9TO HEBO3MOXKHO, UCTIONb3YIOTCA (PYHKIVMOHATIb-
Hble COOTBETCTBMSI — BBIPa’KeHM s, O3HAYAIOLIVe aHAJIOTNYHble PYHKIINO-
HaJIBHO SIBJIEHM S, OTHOCALMecs K karomuuusmy (Lewicki, 2002, c. 14).

B onucpIBaeMOM JIEKCHKOHE COTEPXKUTCA TaKKe MHPOPMALUs O CTaTyce
Npas[HUKA: ‘BaxcHelwuli xpucmuanckuii npazonux’. CoobiiaeTcs o eBaH-
re/IbCKOM COOBITIH, TOC/TY)KUBILEM IPUINHON BO3SHUKHOBEHNSI TIPA3IHN-
Ka: ‘NnoceAueH LT B0CKpeceHuto u3 mepmeuix Vucyca Xpucma; npasonyemcs
6 nepsoe 6ockpecerve’. OOBACHsIETCS Ufes TPA3HUKA: ‘UMUMOe XPUCUAH-
cmeom Kax akm nobedvt Ha0 cmepmoio’. IIOCKONIbKY STOT IPas3fHUK HOJ-
BIDKHBII, He VIMeeT ITOCTOSIHHOM JaTbl, TO 00BSCHAIOTCS YCIIOBUSA ee BbIOO-
pa ‘npasonyemcs e nepsoe 6ockpecetve |...]

YTO OYeHb BaXKHO, Y 90pTOHUMOB ,[lacxa” n ,Wielkanoc” B 3Haue-
HUU XPUCMUAHCKUL NPA3OHUK, NPABOCAABHDL NPA3OHUK, KAMONUYECKULL
npa3oHux’ HeT TOMETHI 0¢guy. B momonHeHMe K CKa3aHHOMY XOTENOCh
Obl OTMETUTH, YTO B ,IIpasocnasHom xanendape” opuimaabHOE Ha3Ba-

>

Hue ,Wielkanoc” B 3Ha4YeHUN ‘macxXa y HPaBOC/IABHBIX OTCYTCTBYeET, HO
eCcTb ero opuuyanbHbI BapyMaHT Ha IOTbCKOM S3BIKE CO CIIOBOM ,,Pas-
cha”: ,Pascha. Zmartwychwstanie Pana Naszego Iezusa Chrystusa” (Tofiluk
etal., 2017, c. 44).

E1ne opnH nexcukoH nopo6Horo tuma 6u11 u3zaH B [Tonblire poccnitckoit
uccnenoBarenpuuueit E. ®emroxknnoit (Fediukina, 2014).

Ero cocTaBuTeNnbHNUIIA, UCIONB3Ys JOCTOMHCTBA paHee N3TaHHbIX C/I0-
Bapeit, CyMesa peann3oBarb COOCTBEHHYI0 KOHLIENIMIO. B 9TOM Kak Hesb-
35 Jydlle yOeXXJAalT HAac ero JIBysA3blYHble CIOBapHble (POPMYIMPOBKIL,
OJIHOTI M3 KOTOPBIX ABJIsAETCS feMHNIINS aHATU3UPYEMOTO 30PTOHNMA.
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Bockpecenne (Tocnopne, Mucy-
ca Xpucra), Csermoe Xpucro-
BO Bockpecenne, Ilacxa - camoe
BBIfIAOIIIeecsT COOBITIE B MICTOPUI
Tcnacenns1, o6o3HavaIEe OKOH-
JaTeNbHYI0 Tobeny Xpucra Hap
lcmepThio; rmaBHBINT JIpasgHUK
{IlpaBocmasus B Ilamsats IBOC-
KpeceHMsI K XKU3HM U3 {MepTBBIX

Zmartwychwstanie Panskie (Jezu-
sa Chrystusa), Swieto Zmartwych-
wstania Chrystusa, Wielkanoc -
najwieksze wydarzenie w historii
zbawienia oznaczajace zwycigstwo
Chrystusa nad $miercig; gléwne
$wieto Prawoslawia na pamiatke
powstania z grobu ukrzyzowanego
Jezusa Chrystusa [...].

Ipacositoro Ha Jxpecre Mucyca
Xpucra [...].
(Fediukina, 2014, c. 67)

ITacxa 0p-esp. nepexoo: Pascha, Wielkanoc hebr. przejicie:

3. Csernoe Xpucroso 3. Swieto zmartwychwstania
Bockpecenne Chrystusa (Panskiego)
*~ J{crpagannii Tocnopa * czas Meki Pana

* Pascha Zmartwychwstania
*~ IBockpeceHust

(Fediukina, 2014, c. 177)

B pmaHHOM crydyae TONKOBaHME 30PTOHMMA CONEP>KUT MHGOPMAIINIO
0 HOBO3aBETHOM COOBITUMY, C KOTOPBIM CBsI3aH MpaspHuk: ‘6 [lamsamov Jeoc-
kpecenus K wusnu u3 Imepmevix Lpacnamoeo na Ixpecme Vucyca Xpucma;
na pamigtke powstania z grobu ukrzyzowanego Jezusa Chrystusa’, a Takxe
HIOMeTBI: 0p.-e6p., hebr. Ellle OfHMM 971eMEHTOM CTIOBAPHOIL CTATb SB/ISET-
cs1 6OrOC/IOBCKAs OLIEHKA COOBITHA, CBA3AHHOTO C IIPa3HUKOM: cAMoe 8bi-
daroujeecst cobvimue 8 ucmopuu Jcnacenuss; najwieksze wydarzenie w historii
zbawienia’. He MeHee Ba>KHBI OIIMCAHUA €TI0 CTATyCa: ,ea6Hblll InpasoHux
lIlpasocnasus; glowne swigto Prawostawia”. Ocoboe MecTO OTBORUTCS
CUMBO/IN3MY, IJTABHOII Ji/jee IIpasgHIKa, KOTOpas MOfpasyMeBaeT: ‘0KoH a-
menvHyto nobedy Xpucma nao Lcmepmuoto; oznaczajgce zwyciestwo Chrystu-
sa nad $miercig’.

B psARy mepedncisieMbIX JOCTOMHCTB CIOBaps HeMb3si He OTMETUTD JIa-
KOHUYHOCTD VI CMMMETPUYHOCTD €ro CI0BapHbIX Aepuunumit. Ho cnenyer
TaK)Ke OTMETUTD, YTO IIOMET, YKa3bIBAIOIMX Ha OQUIINATBHOCTD Ha3BAHMS
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IpasfHUKA HeT, YTO [JaeT ero I0/Ib30BaTe/lsIM HeKOTOPYIo CBOOOLY, Mmpu-
O/1MXas ero TeM CaMbIM K ,[IPABOCTABHOMY BapUaHTY IIOJIbCKOTO SI3BIKA”
(Demroxuua, 2008).

Ha stomM M0XHO ObLIO OBl 3aKOHYMTD HAIll aHAJIM3, HO OH He ObIa ObI
HO/THBIM 0e3 HefJaBHO BBILIEAIIETO B CBET ,,C108aps NombCKoli npasocnas-
Hoti mepmunonozuu” (Przyczyna et al., 2022), B KOTOpOM HeT IIepeBOJIOB Ha
PYCCKUIT A3BIK, HO €CTh 9KBIMBA/IEHTDI Ha 1IePKOBHOC/IABSTHCKOM, TPeYeCKOM
¥ AHIIMIICKOM sI3bIKaM I eCTh IIOMETHL: ofic., neofic., liturg, ang., gr. v npyrue.

pascha
gr. mdoxa (10), cs. mdcxa, ddcka, ang. Pascha;
1. liturg. —» zmartwychwstanie Panskie zn. 2
Potaczenia: Pascha Chrystusowa, $wietowa¢ Pasche;
[...]
2. ang. Passover, Pesach;
bibl. ‘wyzwolenie Izraelitéw z niewoli egipskiej i ich przejicie przez
Morze Czerwone’;
Potgczenia: starotestamentowa pascha.
3. ang Passover, Pesach;
bibl. ‘starotestamentowe — $wieto upamietniajace wyzwolenie Izraelitow
z niewoli egipskiej i ich przejécie przez Morze Czerwone’;
Potgczenia: Pascha zydowska.
Uwagi: termin pascha w zn. 3 zapisujemy wielka litera.
4. rzad. ‘ciasto serowe lub drozdzowe przygotowywane na — §wieto —
Zmartwychwstania Panskiego’;
Uwagi: odmiana w L.poj.: pascha, paschy, passze, pasche, paschg, passze;
w Lmn.: paschy, pasch, paschom, paschy, paschami, paschach.

Ilepesod Ha pycckuii A3vik

macxa

ep. maoxa (10), Y. macxa, packa, anen. Pascha;

1. numype. — sHak Bockpecenus [ocnopa. Bo 2 3H.
Cnosocouem.: ITacxa XpucToBa, mpasguyiite Ilacxy; [.. ]

2. amen. Passover, Pesach;
61671. 0CBOOOXKIEHVIEe M3PAUIBTAH U3 eTUIIETCKOr0 pabCcTBa
u ux nepexof yepes Kpacuoe mope;
Cnosocouem.: eBpeiickas ITacxa.
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3. amnen. Passover, Pesach;
61671. BeTX03aBETHOE — MPA3IHMK, TOCBAIIEHHBII 0CBOOOKIEHNUIO
M3PANIBTSIH U3 eTNIIETCKOI HEBOIN 1 X Hepexony depes KpacHoe mope;
Cnosocouem.: EBpetickas Ilacxa.
IIpumeuarus: TEpMUH IacXa B 3HAYCHNUN 3 MUIIETCS C 6OMBIION OYKBBL
4. pedx. CBIPHBII MK JPO>K>KEBOI IMPOT, TPUTOTOBIEHHBII K —
npasgHuKy — Bockpecenusa [ocriogns;
IIpumeuanus: ckiL. B eq. 4.: pascha, paschy, passze, pasche, paschg, passze;
BO MH. 4.: paschy, pasch, paschom, paschy, paschami, paschach.
(Przyczyna et al.,, 2022, c. 340-341)

Wielkanoc
cs. 8eniKks Oenv, eentikiii’ 0énv, ang. Easter - zmartwychwstanie Panskie

zn. 2.

ITepeso0 Ha pycckuti A3vik

ITacxa
cs. 6eiKs 0€Hb, 6entikiti 0énv, ang Easter — Bockpecenue [ocriogHe B 3H. 2].
(Przyczyna et al., 2022, c. 472)

Zmartwychwstanie Panskie

gr. Avdotaon tod Kvpiov (), ¢s. BockpeceHi e rocriogse, ang. Resurrection

of the Lord;

1. bibl. ‘powrdt — Jezusa — Chrystusa do zycia po Jego — $mierci na —
Krzyzu, poswiadczony w — ewangeliach (Mt 28,1-15, Mr 16,1-20,

Lk 24,1-49,7 20,1-31)};

2. liturg najwazniejsze — $wieto — roku liturgicznego, upamietniajace
powrot — Jezusa — Chrystusa do zycia po Jego — $mierci na — Krzyzu,
wedlug postanowien I — soboru powszechnego obchodzone zawsze
w — niedziele;

Synonimy: ofic. Swieta i Wielka Niedziela Paschy, Pascha, rzad. Swieto
Swiat, pot. Wielkanoc.
Uwagi: wszystkie cztony terminu zmartwychwstanie Panskie w zn. 2 za-
pisujemy wielka litera.
Synonimy: rzad. zmartwychwstanie Chrystusa.
Uwagi: termin zmartwychwstanie wystepuje zwykle w L.poj.
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Ilepesod Ha pycckuti A3vik

Bockpecenne I'ocnogHe

ep. Avaotaon tod Kvpiov (), uycz. 6ockpecenie” zocnoone, aren. Resurrec-

tion of the Lord;

1. 6u6n. ‘Bo3Bpamenne — Mucyca — Xpucra K >xu3Hu nocie Ero —
CMepTH Ha — KpecTe, 3aCBUJIeTe/IbCTBOBAHHOE B — €BaHTEIMAX
(Md 28:1-15, Mk 16:1-20, JTk 24:1-49, [I 20: 1-31)’;

2. sumype. ITABHEMIINI — NPa3JHUK — TUTYPIrU4eCcKoro roja,
CUMBOIM3UPYIOIUIT Bo3Bpalenne — JVucyca — Xpucra K )X13HM MOCTIe
Ero — cmeptn Ha — Kpecre, cornacHo nocranosnenuio Ilepsoro —
Bcenenckoro Cobopa, Bcersja IIpasfiHyeMblil B — BOCKPECEHbe;
Cunonumvi: oduy,. Swigta i Wielka Niedziela Paschy, Pascha, pedxo.
Swieto Swiat, pase. Wielkanoc.

IIpumeuanus: Bce 4acTu TepMMHa zmartwychwstanie Patiskie Bo 2 3H.
IUIIeTCsT ¢ 6OMBIION OYKBBI.
Cunonumol: peoxo zmartwychwstanie Chrystusa.
ITpumeuanus: repmuH zmartwychwstanie 0ObI9HO YIIOTPeONIAETCA B €ff. 4.
(Przyczyna et al., 2022, c. 489-490)

ITonbckoA3bIYHAA YaCTh cIoBapHOIl ctaThu (Przyczyna et al.)

1. |Pascha — ‘Pascha Chrystusowa, zmartwychwstanie Panskie’
2. |Pesach — ‘starotestamentowa pascha’;
— ‘Pascha zydowska’
3. | Wielkanoc — “Zmartwychwstanie Panskie’
4. |Zmartwychwstanie Panskie |- ‘powr6t Jezusa Chrystusa do Zycia

- ofic. Swigta i Wielka Niedziela Paschy, Pascha,
- rzad. Swieto Swiat,
— pot. Wielkanoc’

5. | pascha B 3Hauenun ‘coipunk’ |— ‘ciasto serowe lub drozdzowe’

B cnosape ectb TepMMHBL U ,Pascha” u ,Wielkanoc”, 4ro, o Haiemy
MHEHNIO, TT03BOJISIET YIOTPeO/IATh 3TI ABa C/I0Ba KaK CUMHOHUMBL. Tonmb-
KO B OJTHOM MecCTe 30pTOHUM ,,Wielkanoc” oTMedeH nomeToit ,,pot. — pase.”.
Ecnu y4nThIBaTh, 4TO 9TO C/IOBAph MPABOCTABHOI TEPMMHOIOTUN, TO 3TO
3HAYUT, YTO, €O aBTOPHI IIO3BO/ISIIOT TOBOPUTH O IpaBOC/IaBHOI [lacxe Ha
IIO/IbCKOM sI3BIKe YHOTpeOs1sis 06a TepMuHa: u ,,Pascha” u ,,Wielkanoc”, xots
006 MX OTIMYMAX OBIIO CKa3aHO B Havyajie Hallleil paboThI.
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B HaHHOM KOHTEKCTe 3acTy>XMBaeT TAakK>Ke BHMMAHUA IpeNCTaBJIeH-
Has B BUJE C/IOBaps MpaKTUdyecKas 4acTb MoHorpapum M. Bupen-Vrua-
myak (Widet-Ignaszczak, 2017, c. 193-252), B KOTOpOI1 ee aBTOp IOMeCTIIa
0e3 ToMeT U HyMepaluy 3HaYeHUIl JaHHOTO S0PTOHMMA €TO SKBVBAJICH-
TBL: ,,Pascha - Iacxa™; ,Wielkanoc - Ilacxa”; ,,Zmartwychwstanie — Bockpe-
cenue’s ,Zmartwychwstanie Patriskie - Ceemnoe Xpucmoso Bockpecerue”
(Widel-Ignaszczak, 2017, c. 218-222). [To3Bonum cebe IpeIonoKnTh, YTO
3TO IepBble IIaT¥ Ha3BaHHOI MCCIEOBATENbHNUIIBI B HAIIPAB/IEHNN K CO-
3IaHUIO CTIOBAPSI ITOTIBCKO-PYCCKOTL 1 PYCCKO-TIONBCKOI KaTOMNYECKOIT Tep-
MMHOJIOTUIL.

Ecmi 5xe TOBOPUTD O MIPaBOMEPHOCTH YIIOTPeOIeHNsI B PYCCKOM 1 TIOTTb-
CKOM sI3BIKaX TeX MM MHBIX XPUCTUAHCKUX TEPMUHOB, CBSI3aHHBIX C YIIO-
TpeO/leHeM 30PTOHMMOB, CIYXXAIUX [iA O00O3HaueHMs IIpasJgHUKA
»Ilacxa”, Apyrux s0pTOHMMOB U XPUCTUAHCKOIL JIEKCUKY B IIe7IOM, TO He-
06XOIMMO OTMETHTB, YTO IPOAHATN3NPOBAHHBIE CTIOBAPYU COEP)KAT OYEHb
MHOTO L|eHHOJ! A3bIKOBOI1, IIePEeBOYECKOIT, IEKCUKOTPapuecKoll, Ky/IbTy-
POJIOrM4ecKoit, 60rocIoBCcKoil MHGOpMaLMU IO MHTEPeCyIolleMy Hac BO-
npocy. Pemrass mpo6eMy paBHOLIEHHOCTV TepMUHOB ,,Pascha” n ,Wielka-
n0oc”, HY>KHO IIPMHUMATh BO BHMMaHMe OQULNATbHBIN 1 HeopUI[aIbHbII
YyPOBHU UX QYHKIMOHUPOBAHMS, CTU/Ib BBICKAa3bIBaHM s, KOHKPETHYIO CU-
Tyanuio. V, 6e3yc/oBHO, Hy>)KHO OpaTh BO BHMMAaHNe XapaKTep ¥ aBTOPMU-
TETHOCTb JMICTOYHVKOB. 3a oQuuMaNbHble MCTOYHMKYU M3 YMUC/IA IIPOAHa-
NM3MPOBAHHBIX B JAHHOI paboTe, IO HALIEMy MHEHNIO, MO>KHO IPUHSATH
»IIpasocnasnuiii kanenoapy” (Tofiluk et al., 2018, c. 44) n ,Cnosapv npaso-
cnasHoil nonvckoii mepmunonoeuw” (Przyczyna et al., 2022, c. 489-490), xo-
TOpBbIE [03BOJISIET YIIOTPEOIATh KaK IOTHbIE TeKCHKorpadudecKie SKBIBa-
NeHTBI Tapsl ,,Ilacxa - Pascha™; ,Ilacxa - Zmartwychwstanie Patiskie”. 910
B TOM CIIy4ae, eC/IM pedub UfeT 06 YpOBHE HOPMBI, IUTEPATYPHOTO SA3BIKA,
ypOBeHb opuManbHO-IeI0Boro obieHns. Ciaefyer Tak)ke HOMHUTD O TOM,
YTO 9TO CUTYyalusA HOCTATOYHO AVHAMMIYHAS Y CBOM IPAaBMIa MOXKET VK-
TOBATh ,[IPABOC/IABHBII BapUAHT IIOTIbCKOTO A3bIKA , KOTOPBINI MOXET py-
KOBOJICTBOBAThCsI CBOVMMU IIPABU/IAMI Vi TeM CaMbIM [JaBaTh OIPefieIeHHYIO
cBobony. B curyanusax MeHee oduiumanbHOrO, MOBCETHEBHOTO OOIEHMS
IIpyeM/IeM IIepeBOJi IIPaBOCIABHOTO 90pTOHMMA ,,ITacxa” xak ,,Wielkanoc”.



Penueuosnas nexcuxa 6 COBPEMEHHOM PYCCKOM U NONTbCKOM A3bIKAX 71

BbiBoap!

HecMoTpst Ha Hanu4me TeopeTHYeCKUX paboT 1o npobieMaM TeKCUKorpa-
¢bun u Hanmmuue OOUIUX ¥ CHELMATM3VPOBAHHBIX OJHO- M JABYSA3BIYHBIX
C/lIoBapey XpUCTUAHCKOI JIEKCUKY, IIOUCKY OTBETOB Ha BOIIPOCHI, CBA3aH-
HbIe C IIEPeBOJIOM, aHA/IN30M, U IEKCUKOTpapU4eCcKNM U INMHTBOKY/IbTY-
PONMYECKMM OINMCAHMEM IONBCKMUX M PYCCKMX XPUCTUAHCKUX 30PTOHU-
MOB, He TEPAIOT CBOEI aKTyaJIbHOCTH.

B mponecce mepesoja INpOaHANM3MPOBAHHBIX JIEKCUYECKUX €VHUILL
He BO3HMKAeT TPYLHOCTEN B CUTYyalMAX HaJINYMA IIOTHBIX COOTBETCTBUIL.
B mpoTuBHOM >Xe CIy4ae MOSB/IAETCSA HEOOXOAMMOCTb B IOVCKE 4acTNY-
HBIX S5KBMBAJIEHTOB C YY€TOM JIMHIBUCTUYECKUX, IEPEBOJOBENIECKIX, JIEK-
cUKOrpadMuecknx, KOH(PECCHOHATbHBIX M JIMHIBOKY/IBTYPOOTMYECKIX
ocobeHHOCTell. ECu TaKOBBIX HET, MOTYT OBITh MCIIO/Nb30BaHbI (PYHKINU-
OHAJ/IbHBIE COOTBETCTBMSA, KAKOBBIMM AB/IAITCA Ha3BaHMUA KaTONMYECKUX
Ipa3HUKOB.

Ha xadecTBo niepeBofia ONMChIBAEMBIX €M HII] MOTYT TaK>Ke OKa3bIBaTh
B/IVAHME A3BIKOBAA U KOH(eCCHOHAIbHASA IPMHA/ITIEKHOCTb aBTOPOB CJIO-
Bapeil; HeCOBIaZeHe KaleHgapey paBOCIaBHONM U KaTONMYECKON LiepK-
Bell, MeXKbA3bIKOBasA MHTep(depeHI U Y MeKKOH(eCCHOHaIbHAS TIepliel-
IV, pa3INYHble TPAKTOBKY COOBITIII, KOTOPBIM IOCBSAIIEHbI IIPa3IHUKIL;
o¢uimanpHble, IPUSHAHHBIE M OCBAILICHHbBIE I[ePKOBBIO, 2 TAK)Xe HAPOJJHbIE
TpaJuL VY NIPA3JHOBAHNA.

Borareiimmit 1 MaloUCCIefOBaHHbIN, HECMOTPs Ha, Ka3anoch Obl, 00-
LIV PHENIIYIO TUTEPATYPY, IJIACT S0PTONIOTMYECKOV XPUCTUAHCKON JIEKCH-
KU, a TaK)Ke CBSA3AHHbIE C HEI0 MICTOPUA M HENOBTOPUMMDIN KOIOPUT XPH-
CTMAHCKMX IIPa3THMKOB, OTKPBIBAIOT Ilepe] A3bIKOBeAaMM, OOrocmoBamis,
UCTOPUKAMH, Ky/IbTypOIOraMy Heo003pyMble IIePCIEeKTUBBI IIPOBEeHM S
A3BIKOBEYECKNX, II€PEBOJOBEYECKNX, JIeKCUMKOrpapUieckux, JINHIBO-
KY/IbTYPOIOTMYECKNX U MEXIVCUUIUIMHAPHBIX MUCCIEOBAaHNI I MOTUBU-
PYIOT KX aBTOPOB K IIOMCKY HOBBIX OTBETOB Ha CTapble BOIIPOCHI M CO3/a-
HUIO CTIOBapell HOBOTO ITOKOJIEHNA.
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